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	DATE:     


MEMORANDUM FOR PERSONNEL CONCERNED

SUBJECT:  Authorization to Transport Privately Owned Firearm (POF) from a US Government

Unit or Rod & Gun Club arms room to Quarters for Purpose of Shipment.

1.  On 20 May 2002, CG  USAREUR ordered all members who own POF in Germany to have

them registered with the German Authorities (WBK), place them in a unit or rod and gun club

arms room or dispose of the POF by shipment to US, sale to authorized persons, or turn-in for

destruction no later than 30 Sep 2002.  The CG
USAREUR has given POF owners until 30 June

2005 to obtain a WBK, ship POF from Germany, or relinquish ownership.

2.  In the interim, the individual named herein has complied with the CG Policy Letter.  As the

POF are not covered by a WBK, they are to be removed from their present storage location by 

	the owner and transported on or about
	      
	(date)


 FORMCHECKBOX 
 to the owners quarters for inclusion in the member’s HHG shipment.

 FORMCHECKBOX 
 to the nearest U.S. Post Office for shipment through APO channels to CONUS.

	 FORMCHECKBOX 
 to the following moving/transport firm
	     

	for commercial shipment to CONUS.


 FORMCHECKBOX 
 to the local MP station for disposition.

In order to mitigate risk of transporting POF from the community arms room or Rod and Gun

Club, the POF owner must complete the following information and have this letter signed by the

appropriate authorities prior to transport.

      a. Below listed individual was directed by the USAREUR Commander to coordinate a one-

time move of the weapon(s) listed below from the respective storage facility to quarters.  This

move has been coordinated and directed by the military command.

Die unten genannte Person hat auf Anweisung des Kommandeurs und der Militaerbehoerden

der US-Landstreitkraefte in Europa die einmalige Verbringung unten aufgefuehrter Waffen

vom derzeitigen Verwahrungsort in einer armeeeigenen Waffenkammer zu seinem Wohnsitz

vereinbart.
SUBJECT:  Authorization to Transport Privately Owned Firearm (POF) from a US Government

Unit or Rod & Gun Club arms room to Quarters for Purpose of Shipment

Weapon owner (USAREUR Registrant)/Waffenbesitzer:
	NAME:
	     
	UNIT:
	      

	SSAN:
	     
	ADDRESS:
	      

	PHONE:
	      


      b.  Storage facility/Aufbewahrungsort      
      c.  Date of move/Datum des Transports      
      d. Verification by arms room custodian of appointment for removal from

storage/Bestaetigung des Termins fuer den Transport vom derzeitigen

Aufbewahrungsort:

     
     

Stamp or Signature of custodian/Stempel o. Unterschrift der Aufbewahrungsstelle
	      e. Make/Model/Hersteller/modell
	Serial Number/Fabrikations-Nr.

	1.)      
	#      

	2.)      
	#      

	3.)      
	#      

	4.)      
	#      

	5.)      
	#      


	3.  Point of contact for this action is,
	      
	DSN:
	      
	or civilian:

	     
	


Authorization of Commander/Genehmigung des Kommandeurs:
Stamp or Signature of Battalion/BSB Commander (or equivalent)

-Stempel oder Unterschrift des Kommandeurs.






SIGNATURE







LTC,      






COMMANDING

2

